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ARRERYHE
APPLICATION FOR CASHIER’S ORDER AND REMITTANCE

Please “ ” where applicable. 3 7& i % %4 1 ju“ " Please complete in BLOCK LETTERS 3 A L4535
Ref. No. %343k - Date B #j:

[] CashiersOrder x% [ Demand Draft & 2 [0 LocalRTGS AiEx% [ TT E

Customer’s Information % 7 & #}

Customer’s Name % F % 4% ‘ Tel. No. &

Debit A/C No. % At8k 7 5545

Name of Payee of Cashier’s Order/ Demand Draft
A2 | B ZHA
Currency & Amount & # & &%3 ——

D Certification of the purchaser(s) at the back of the Cashier’s Order / Demand Draft required WA Z/EZH BT A ZHMHBE X

Remittance Instruction & 245+~

Remittance Currency [E k% i Amount &% ____

Debit A/C No. Currency % % A/C No. Bk P 325
XATEAREFAZIR P RS

Charges Debit A/C No. Currency & % A/C No. Bk F 358
XAHERE R AP RS

32A Value Date (if any) 3% 8 (koA)

56A Intermediary Bank (if any) Name % #%
P HEAT (W0 F) Address it
Country B % ‘ Code k.45
57 Beneficiary’s Bank Name % #%
AR ARAT Address bk
Country B % ‘ Code +%.4%
59 Beneficiary Name % #%
PARA Address bk
Country B% Account No. & 7 545/ IBAN B R4RAT BR P 3545
Tel. No. E3%
70 Message to Beneficiary # iz Ath % (4 lines x 35 English characters or 7 Chinese words only R [k 4 47 > 5183 X FER T8 P X F)
71 Remittance Transaction Charges [E 2k & F

I/We pay local bank charges and the beneficiary pays overseas bank charges Aih4aiT & A & A A/E 5 X4+ > M IMRATE A B IR A A4

ﬁ I/We pay local bank charges and overseas bank charges (Please refer to Conditon 7 printed overleaf) Kib4p47F0 55N RAT & A B AA/E
XA GFEMT RAARERE T 15)

D Local bank and overseas bank charges are to be deducted from the amount remitted K48 7H0 G MRITE R BHERSZ P ok
Purpose of Remittance [E 2k A i&

Customer’s Signature ¥ 3 A%4

I/We authorise the bank to debit the above monies for the lawful purpose detailed above and agree to be bound by the Terms and Conditions printed overleaf. I/We confirm that
my/our instructions have been clearly, accurately and completely set out in this form before signing it.

ANEBEREETPRALEALERAFCERRERELH AARIMERR @B OR - ANBEHRANTEOETCHE R TEWALNRESE NI BREET -

**We declare that if this remittance is of loan proceeds, its usage is in line with the original loan purpose, AND further declare that if the loan is against a Mainland bank
guarantee, the use of loan including the flow of funds compl|es with all applicable Mainland legal and regulatory requirements.
EHEERAw PEBERACERRE TR LARRRERRB O Aot BARAE - RRMATHERE ARRAROERREAOABERAFENAMERREEZR -

Customer Signature(s) %7 % %:

For Bank Use Only 447 %A
Prepared by Checked by Approved by Remarks
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Conditions

Please read and understand these Condtions:-

1. The Bank shall not be liable for any loss or damage due to omission or delay in sending any message relating to this
remittance or in payment or in giving advice of payment; loss of any items or any messages or signals in transit or transmission or
otherwise; mutilation, error, omission, interruption or delay in transmission or delivery of any item, message, signals, letter,
telegram or cable; or the actions of omission of correspondents, sub-agent, other agency or any other E)a y involved in The
Clearing House Automated Transfer System (if applicable); or declared or undeclared war; censorship; blockade; insurrection;
civil commotion; or any law, decree, regulation, control, restriction or other act of a domestic or of foreign government or other
group or groups exercising governmental powers, whether de jure or de facto; or breakdown or mal-function in or of any
computer, mechanical or electronic instruments, apparatus or device; or any act or event beyond our control.

2. The Bank may send message(s) relating to the remittance either in words or in cipher and shall not be liable for any loss,
delay, error, omission or mutilation which may occur in the transmission of the message or for an¥ misrepresentation of the
message, or any part thereof, by any of the Bank’s correspondents, or any delay, error caused by the payment or remittance
system of the correspondents’ country. In any event, the Bank shall not be liable for any loss of profit or loss under contract or any
special, indirect or subsequent loss.

3. The Bank ma%/, under circumstances determined b%/ the Bank, require the remitter or any of the authorised signatories or
authorised persons to confirm the application by means of telephone before acting on the same. The Bank may refuse to act on
the application in the absence of such confirmation (in which event the Bank shall have the absolute discretion to determine the
dlspclatsal of the relevant application), without responsibility or liability on the Bank’s part for any such refusal or delay in acting as a
result.

4. This application shall be subject to acceptance by the Bank at its absolute discretion and the Bank reserves the right not to
process any remittance if the Bank'is of the opinion that the information given is incomplete or is not sufficiently clear. The Bank
shall not be liable for any delay in processing any remittance or for its decision in not processing the same whére any information
given is, in the opinion of the Bank, incomplete or is not sufficiently clear.

5. The application for remittance, once accepted by the Bank, may not be cancelled unless the Bank agrees in writing. In
considering whether to accept any request by the remitter for cancellation of remittance the Bank may take into account, inter alia,
whether it has received satisfactory confirmation from its correspondents that the remittance has been duly withheld and
cancelled. If the Bank a%rees to cancel the remittance, such agreement will always be subject to the applicable conditions as the
Bank may impose from time to time.

6.  Subject to Condition (3), in the absence of specific instructions, the remittance will be effected in the currency of the country
to which the payment is to be made.

7. All charges/commission outside Hong Kong are for the beneficiary's account and deducted from the proceeds of the
remittance unless specified otherwise. If so specified for the remitter’s account, such charges/commission shall be charged in
accordance with the Bank's prevailing charge tariff schedule but whether the beneficiary can receive the full amount of remittance
will depend on the practice adopted by the Bank’s correspondent and/or beneficiary bank involved. The Bank is entitled to
reimbusement from the remitter for the expenses of the Bank, its correspondents and agents. Additional overseas charges
(}ncludlng charges levied by the beneficiary bank and or the Bank’s correspondent) may be |mﬁosed by some overseas banks.

hese charges may be deducted from the remittance amount depending on the practice of such banks and the beneficiary may
atsha result not be able to receive the full amount of remittance, regardless of the remitter’s payment instrcution stated overleaf or
otherwise.

8. The Bank reserves the right to send a remittance from a different place (other than the one specified by the remitter) if
operational circumstances so require.

9. The Bank is not responsible to advise the remitter of (i) any exchange control or other restrction which may be imposed by
the laws or regulations of the country where payment of the remittance is to be effected (the Bank shall not be liable for any loss
or delay arlsm? from or in connection with such exchange control or restriction. The remitter is advised to make his/her own
enquiries about any exchange control or restriction); or (ii) any charges which may be imposed by the Bank’s correspondents.

10.  Subject to Condition (3), the Bank will use reasonable endeavours to process applications received by the Bank on or
before the next working day. For this purpose, Saturday is not a working day.

11.  If payment of remittance is to be completed on a particular date, the remitter shall state such date as the value date on this
application form overleaf, provided always that the Bank shall have the sole and unfettered discretion whether to accept any
application with a stated value date and if it so accepts, the Bank shall not be liable for any loss or damage incurred by the
remitter and/or beneficiary and /or any other party if the payment is not received by the beneficiary or the beneficiary’s bank on
the stated value date by reason of any event or cause beyond the control of the Bank or ar]E/ to the Bank’s correspondents nor
shall the Bank be responsible as to when the beneficiary’s bank pays the beneficiary, or if it fails to do so, to recover payment from
it. In particular, if the value date is stated as the same day on which the application is accepted or deemed to be accepted, the
Bank shall not warrant that the beneficiary’s bank or the beneficiary will receive the remittance on the same day of the date of
acceptance or deemed acceptance of the application as the remittance will be subject to, inter alia, the cut-off time relating to the
geographical location of destination of the remittance.

12.  If a refund of the remittance amount is desired from the Bank by the remitter, the Bank shall, at its discretion, make the
payment to the remitter at the prevailing buying rate for the relevant currency less all charges and expenses.

13.  The Bank is entitled to collect from the remitter all remittance charges and other charges including those collected or to be
collected by the Bank's correspondent, agent or sub-agent in connection with carrying out the instructions in accordance with the
Bank's prevailing charge tariff schedule.

14.  The Bank reserves the right to revise all remittance charges and these conditions from time to time without any notice.

15.  The Bank may refuse to effect a Renminbi remittance if the application does not fulfil the requirements as designated by
Hong Kong Monetary Authority or the relevant clearing bank in Hong Kong from time to time.

16. The conditions herein contained shall be in addition to and shall not prejudice an?/ other agreement(s) or terms and
conditions between the Bank and the remitter. If any provision or part of these conditions shall be invalid, all other provisions shall
remain in full force and effect.

17.  Remitter may not include conditions to be satisfied before payment can be released to the beneficiary as neither the Bank
nor the beneficiary banks can accept responsibility for policing such conditions.

18.  The remitter agrees and authorises the Bank to disclose any personal data relating to the remitter collected by the Bank
from time to time for such purposes and to such person (whether the recipient is located in Hong Kong or another country, orin a
country that does not offer the same level of data protection as Hong Kong) in accordance with the Bank's policies on use and
disclosure of personal data. Such policies are set out in statements, circulars, terms and conditions or notice made available by
the Bank to its customers from time to time. The remitter also agrees and authorises the Bank to (i) use the collected data for
the purpose of meeting the requirements to make disclosure under the requirements of any law, regulation, code or guideline,
court order or any regulatory authority in any jurisdictions, and (ii) disclose to any persons to whom the Bank is required or
permitted to do so by any law, regulation, code and guideline, court order or any regulatory authority in any jurisdiction.
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MR TAEAMINRZAEMIBER » G4 BRXERFTEARERZEE - MR KA B 50 5 42T M RN E KAIEAL FH
BERTRECHEATEAEZRE  BERAETI - G~ M3~ 45 - TRAAMFTROBE - 837 - BF - PHR
B AT RIAT S RIEA -~ Je R B HHIRA GRS TR S RA LR BITA | CSHRAEH SHHH
LR EHE HBC R B RSN EUR S E R L SR AT R 0 B AR RTRE 14 R A
I~ RAIRETATS S RAETER - MR ETFREI B RAE ) RECATRAEERNZEL  AMTHREE -
AATTHERZ —MEAXFREBEL > MATFBEEGTRFHMEME A OIEFMER ~ £33~ 445 - HRREERA
AT SR AT AR FEAT 45 3R PRAE 22030 B R BAE A S04 ZAFAT BAE © RAATRIZATO B R oY F A R IE 2K A %09 1EA7T 48 3% K48 357 0 3| B2 AE
T EAE o BAEMMIERNT » AATH AR EZHIEAAE RSO R > 455 - M - R 2B R 8 LEFEE -

3. ATABERFFTEN > TATAZTAFEFZRERARLEREEZTAL REZHEATOIEM— AR TEHDILE
BB o ko RATRAEEIF L RER AT TIHELRIBERFFITF (ERFAT AT ABHBBEH AT MR EAMYEZRY
¥ ATRAAHBELRENIKLEETERE LIEMEE -

4. AFTETAERTEZLLTHE - wERFFEZ P BHARARERRFN > AMTRYGHATRIEAMER - BibmFRER
RAE R B RIEIR > AATHAAEAETEAE ©

5. EROFHFARMTENGE  RERTHEZRRERTRG - RAFEATHEIBERABFERGZ R  RMTTHEH ¥ —
BHEARATCEBRERIETCIFLRBCEAMEZRGE R - B2 ATEEBUEZR 0 BRAM S AT RS EA %R
B8 R o

6. BHERG)ZIIET > RIEFZFERIET > BHRBFAKKBEREZZ TR R -

7. wARAEENIET AFBUNSG—ERIASL  BRARAINFERERSFE Pk wEAREER/HALEERA XA
REERMASRIEATEFE T ZHERR > (ZHARAETRRERDSE - B2 H M AT 00 RIZAT RS KA ERARAT 84T BB 5] 49
R oo RATH B B AR ANCIRAAT ~ RATERIZAT RARIZ AG B L o 305 IMRAT 7T S @ SO BB SN 90 F 48 B (L35 L 2R 4B AT R AT
HREITHEE) RAERANRERYFZ AL CEMMEHEEMIET  ZERTCRLEARERLBAIBRFEE  KWERAE
R RAEM B B LZEN D -

8. wRIBEBIAAE » RATIFR G H A5 PR E ([ 2k AZS 2 3025 DI R ) 85 54

9. AATHBAKTIEAAHBIERA (VA MUK E & ik E SRR PTE 62 5N E & ] R AL FRH (AT R BA R A3 55 41
B IRH M3 B IEFTIR A RIEBRE FIETHAE - BRAMEABITEHNE M INE S RIRH]) 5 A(i) AT 8K IAT T Sl IR ZAE AT &
}aﬁ °

10 AEHG)ZRBRT > AMTENRNKRBIERFHUERXR T —EAIFERRIETF - £bm T  BAERFEAHI/MER -

1. WwBRRXEFZAXEHRLOMIA BAAFTZAR AP HZHAZOHARBROMAKD AT TATAERATHESEAIE
135 CEARAT KA MERFH > 2o RTHELLF H 0 AT R & b BT R A & RAT RAEAT AT REAT IS FH KRR B M
A B ER A R ERABAT RAEAE TS B 2 BCERE 2k » A7 3] BRIE 2k A B SR A B SAEAT R pb AL 6938 & M & LAEAT H4E > RATIFH
BRI ERABAT AT MR A B Rk LR XA B F ~ RATIHNBIE & B I ARBAT B AT IRIBA © do i3k B HER T FHE I A K
WA BB AEZ A AR — B > N ERTAE LA GG b 8 205 M R 2w B E A7 IR $URAT 3B R AR BB ARAT RIKER AT A
BEERFFHEIERBRAEMEZRE — B ER -

12, ARTAFZHEALT  FEXATZAMTRBER > AMTTAAURAMEREOXEAGBIE > N E2UERLE
ERBEBRTERA -

13, AAAHEOEKRAMRAA A MERZIRH EARLEER » @85 A4TRIBAT ~ RIEARD RIZADUTE RIS TH M E
Ao BFRARBATEFREZZRAGUWETE -

14, RATT REFFERRZRA &R R F AR TR 4o o

15, WARWERFFRHGLERHIEBA NS LRI REEROAMMAE » AMTTELIEARTERT F -

16,  AAERZA N LR ERITHE KA Z M 69 /ET B h 40 B R A& 2R m B o 2 AR HRAEATHE R k2% AT R EEX
mER+RENBRER °

17 BERAFRTIABRRIAATUREANEZHLAOMBES > RRRAMTRKRBITFEESERAERHATORER G F
1E o

18. EBERAREIRBATTHATRAGLEAWERAZEMEALTH  RIBATAHERREEBAT KR > ANE PR
WRRAG AP ABEATEE (FRBEUARLEEERS —AR  SABFRUEATEFAFRAGTHRROBE ) - TFHR
AT REHAREP AR B~ R S B0 P B o BARAT ] 35 AT T A7 0 ) A 20 4T
EAEEEBEEE - RE - LRG3 KRS SREF R ITHNEREZ R > RGO RTRBEM LT ER M EE - A
N EARIET] ARG ARESHBAT RE AT AR BB YIETALRE -

g e

In the event of there being any difference between the English and Chinese versions of these conditions, the English version shall
prevail.

Wb FEROFXARRIARAE LR BUAXRBE -
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